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PHRASEOLOGICAL UNITS CONTAINING TOPONYMS
AS A MEANS OF EXPRESSING MICRO-AUTO-STEREOTYPE

Kondakova Irina Aleksandrovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Vyatka State University of Humanities
irinakondakova@mail.ru

Phraseological unit is one of the means of expressing ethno-stereotype. The article examines the specifics of representing British
auto-stereotype in the phraseological units containing toponyms. At the macro-level British auto-stereotype is represented positively,
at the micro-level — basically negatively. By the example of the phraseological units representing characteristic of intelligence
the author shows that toponyms in their structure localize the negative quality promoting the secondary “friend/foe” division.

Key words and phrases: phraseological unit (PU); toponym; ethno-stereotype; British auto-stereotype; micro-ethno-stereotype;
macro-ethno-stereotype.

YK 8133
Pu1010rHYecKHe HAYKH

B cmamve na ocHose KOZHUMUBHO20 NOOX00A PACCMOMPEHb OMHOUEHUS UHOUBUOYATbHBIX U 2PYNNOGOL KOHYenN-
mocgep Kax OUCKYPCUBHblE Yeregble MeMAMUYEcKUe KOMMYHUKAYUYU 8 MOHO- U PA3HOSA3bIYHbIX KOHYENTNYANbHbIX
npocmpancmeax. Pazeumue u menmanvhoe docmpauganue uHOUGUIYAIbHBIX KOHYenmocep, KaK yciosue ycneut-
HO20 2pynno6oco 0OuweHus, UHUYUUPYEMCS UX 83AUMOOEUCmEUeM ¢ 2pYnnosoll KOHYenmocepoi yepes KOMMYHU-
Kauma-unmepnpemamopa. Hogvle 6 Ouckypce KOMMYHUKAYUOHHO 3HAYUMbIE AMPUOYMbL KOHYENMOE8 HACAEOYIOMCsL
2PYNNOoGOI KOHYenmocgepou.

Kniouegvie cnosa ppazei: KOTHUTHBHAS MOAENb; KOHLENIT; KOHIEITOC(EPa; MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHKAIIHS; Tpar-
MaTHYECKU AUCKYpPC; TPYIIa; HHTepIpeTarop; Gppeiim.

KorteannukoBa EBrennsi BiagumupoBHa, k. Guion. H.
Pocmosckuii 2cocyoapcmeennvlil sxkoHomuueckuti yrusepcumem (PHHX)
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KOI'HUTUBHO-KOMM YHUKALIMOHHASA MOJEJIb ITOTPYKEHUS NTHAUBUY AJIBHBIX
KOHHENITOC®EP B THOA3BIYHYIO I'PYIIIOBYIO KOHHENITOCP®EPY

CoBpeMeHHOW peanbHOCThI0 HayKH, SKOHOMHKH M 00pa30BaHUS SIBJISICTCS BO3HUKHOBEHHE TPYHI CyOBEKTOB,
L[eJICHANPABICHHO BCTYMAOUINX B MTEPATUBHBIE TEMATHYECKHE MOHO- M MEXKYIbTypHBIE KOMMYHHKauHu [1; 6].
WudopmannonHyto 06a3y MBIIIIEHUs U OOIIEHUS B TAaKUX IPymHIax o0pa3yloT 0ObeANHEHHbIE HA OCHOBAaHWHU TOTO
WM WHOTO MPU3HAKa COBOKYITHOCTh KOHIENTOB [3; 5] — eIMHHUIl MEHTAJIbHOCTH, Pa3IMYHBIX 110 COCTaBy, COlepKa-
HUIO, CTPYKTYPHPOBAHHUIO, 0003HAYaeMBIX TEPMUHOM , KoHIenTochepali [2; 8].

B rpymmoBbix KOMMYyHHKAUSIX 0coboe 3naueHue nmeror unauuayanbaas (MKC) u rpymmoas (I'KC) konienTo-
cdepbl, X COOTHOIICHHUE, CBSI3b M B3aUMO/ICHCTBHUE APYT C IPYTOM, TJie KaXK/[bli KOHIIENT B CHITy MHOTO3HaYHOCTH Pac-
CMaTpHUBaeTCs B KadecTBe camocTositenbHoro anementa MKC, ogroBpemenHo sBisisick anemenToM ['KC. Kak enunuiia
CO3HAHMS KOHIIENT BKJIOYAET HEOOXOIMMBIH JUISi KOTHUTHBHOTO IIPOLIECCA OCMBICIICHUS 3HAUUTEINbHBIN BepOaIbHBIN
00BeM coziepkaHus, a TaKXKe ero HeBepOaIM30BaHHYIO YacTh. B 3TOM KOHTEKCTe COOTHOLIEHNE U CBsi3b KoHIenToB IKC
1 I'MC cTaHOBUTCS OCHOBHBIM IPEAMETOM HMCCIIEA0BaHUS IUCKYpCa LEJeBOM rPpyMIoBOi KOMMYHUKaLuu [7].

Llenb cTaThu — MCCIIEIOBaHUE B ACIEKTe KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKAIIHOHHON MOJENH 0COOEHHOCTEH B3auMOJeii-
CTBUS M PAa3BUTHS MHAMBUIYAJBHBIX U TPYNIIOBOH KOHIENTOC(HEDP B MOHO- 1 MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIH.

BorarcTBo KOHIIENTOB 3aBHCUT OT creneHn pa3putus MKC koMMyHHKaHTa, ero KyJIbTYpHOTO OIBITA, 3HAHWUH 1
HaBBIKOB, IICUXOJOTUYECKHX, TBOPYECKUX, YMOLMOHAIBHBIX SIBICHUH W CUTyauui [2], a HOBbIE CMBICIBI OBITHIHO-
cTH ()eHOMEHA IIEeJIeBOM TEMATHYEeCKOH KOMMYHHUKAIIMH TPYII MOPOXKAAIOTCS B3aNMOJICHCTBHEM CMBICIOB KOHIIEI-
toB UKC u I'KC. Konnent I'KC B ponn meHTanbsHeIX 0OpazoBanuii UKC ydacTHHKa oOuieHus mpuoOperaeT pas-
JIMYHBIE CTETIEHH OOIIHOCTH M 0OBEMBI CEMAHTHKH, a TAaK)Ke MOXET HATONHATHCS JOTOTHUTEIFHBIMU CMBICIIAMH,
3aXBaThIBasi HOBBIE JIEKCHYECKNE O0JIACTH SI3BIKA.

Komnonents! xonuenta I'KC, nepenaBaemsie B MIKC, conep:kaT 0CHOBHOI NpPHU3HAK, aKTYyaJIbHBIN I BCEX HO-
CHUTEJeH WHOS3BIYHON KYJIBTYPHI M IOTIOJIHUTEIBHBIE “TIaCCHBHBIC” aTpuOyTHI, BakHbIe 1 fanHoi ['KC. Otn npu-
3HaKU TpaHC(OPMHUPYIOTCS BO BHYTPEHHIOIO, Heoco3HaBaemylo ¢opmy konuenrta MKC, conocraBieHHyr0 ¢ ero
BHEIIIHEH cioBecHOU (opMoi. B conepikaHne KOHIENTa TOMUMO MOHATHI BXOIAT aCCOIMAaTHBHbBIE 0Opa3HbIe OIeH-
KM U NIPEJICTABICHHS] O HEM Y4aCTHHUKOB KOMMYHHKAIIHU.

B curyammsax pasmmams MKC kak COBOKYMHOCTH TOTEHINH, OTKPBIBAEMBIX B CIOBAapHOM 3aIlace OTIENBHBIX
KOMMYHUKAHTOB, yCII€X KOMMYHUKAallUM B TEMAaTU4YE€CKHM U MOTHBHPOBAHO OPUEHTHPOBAHHBIX MHUKPOCOLUYMaxX
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npearnonaraeT, uto koHuenTsl ' KC momxae! cranoBuThCs noctossHueM MKC Bcex WiIeHOB IPYNIBI M CYIIECTBEHHO
He ynpomaTbesd. [IpeaMeTHOCTs CO3HAaHHMS, BKJIIOUEHHOCTh HEKOTOPBIX 4YacTHBIX, ocHOBaHHBIX Ha MKC , kapTun
Mmupall, CITOKMBIINXCS B CO3HAHUSAX WICHOB TPYMNIbI, TpaHchopMupyroTes Bo3nericteuem I'KC.

Konnenryanuzanus TpeOyeT JDOBOJBHO CYLIECTBEHHBIX KOTHUTHBHBIX YCHIIMH JJIsI OTpaKEHHsS MHOCTPAHHOTO
koHuenra B IKC, 4To BKIOYaeT IPOBEPKY €0 PEsICBAHTHOCTH, ()OPMUPOBAHIE HABBIKA €r0 HCIIOIb30BaHMS, IIPH-
BJI€YEHHE OOIIMPHOTrO 0ObeMa pa3sHOOOpa3HOW MH(MOPMAIMH IS OCMBICICHUS! U OCO3HAHHMS SI3BIKOBBIX OCOOCHHO-
creit kornenTa [4]. Korment ['KC, 3akperssice B UKC B ponmn MeHTanbHBIX 00pa3oBaHUN KOMMYHHKAHTOB, IIPHU-
oOpeTast pa3IM4YHbIe CTETICHH OOIIHOCTH M CEMAHTHKH, 3aXBaThIBAET HOBBIC JICKCHYECKHE 00JIaCTH s3bIKa, HAIOJI-
HSIETCS IOTIOJIHUTEIbHBIMH CMBICIIAMHU.

Hauansnoe dopmupoBanue crpykryp MKC mpoucxomur B cepuy MTEpaTHBHBIX I'PYNIIOBBIX KOMMYHHUKAIWH.
VYcnoBreM ycnemHon MeKKyIbTypHON IPyNIOBOW KOMMYHUKAIUHM CTAHOBSATCS Pa3sBUTHE, KOPPEKLHS, MEHTAIbHOE
noctpauBanne MKC, nannmunpyembix Ha 6a3e konuentos I'KC. I'pynmnoBoe oblienne Ha 3ajaHHyIO TEMY B YCIOBH-
SIX N3MEHSIEMOH CTETIEHH! y4acTus KayKA0To N3 KOMMYHHKaHTOB, obnagarommx MKC pasniuroro o6beMa u mpuBHO-
ciammx cobctBeHHoe BuaeHHH dnmeMeHToB ['KC, co3maer pa3nuuHble KOHTEKCTHI CHTYalMid B ILIEJIOM, KOTOpBIE,
B CBOIO 0UYepellb, CTAHOBSTCS (POHOM ISt POPMHUPOBAHUS €TI0 COACpKaHMs U 0OpaTHOTO BIHsTHUS Ha 3eMeHTsl [ KC.
Taxum o6paszom, ocBoenue ['KC npenmnonaraer Heknil coOCTBEHHBIH NPOQMIL OOIIEHHS, TTO3BOJISIONIMN YYaCTHH-
KaM TPYyNIbl IPH BCEX WX WHAWBUIYANbHBIX Pa3IMYMAX BCTYIATh B OOINEHHWE, B KOTOPOM CMBICIIOOOpa3OBaHHUE
onpenensercs B3aumoeiictsuem konnentoB MKC u I'KC.

Texnonornn B 061acTé rpynmnoBoro Moaenuposanus u popmuposanust UKC mpeanonararor Bo3aeicTBre die-
HOB TPYNIIBI PealbHOTro (B 00pa3oBaTeIbHON KOMMYHHUKAIIMU OOBIYHO NPENoJaBaTelis) WM BUPTYaJIbHOI'O HMHTEP-
npeTaropa (penMyIIeCTBEHHO MHTEPHETA WK TeJICBUICHNS). B rpynmnoBoit kommyHuKkanmu B3aumozericrsue MKC
u I'KC peanuzyercsa B 3HAUUTEIHHOI Mepe YCTHOH UM MUChMEHHOM pPeYeMBICIUTENBHON U 3KCTPATMHI BUCTHYECKON
JEATENbHOCTBIO, TUCKYPCOM ITOCPEIHNKA (MHTEPIIPETaTopa-aApecanTa), HHTEPIPETHPYIOMIEro ITPYIIOBBIE KOHIIETI-
THI, TOJIKYIOIIET0 MPOAYLIHPYEMbIE UMU CMBICIIBI, HHULIUAPYIOMETO ¥ (JOPMHUPYIOIIETO TEM CaMbIM HU3MEHEHUS MEH-
TaJlbHBIX Cpe/l KOMMYHHKAHTOB.

UKC uaTepnperatopa COIEpKUT KOHIENTHI, OTpakaromue cooTBercTBytomme ¢pparmentsl [ KC. [uckypc BEI-
JeNsieT akTyaJlbHbIe Tl OOIIEHUS Pyl HOMUHAIUMHM NPEeHMYIIECTBEHHO Ha OCHOBE HAMBHOI KapTHHBI MUpA, UC-
X0/l M3 XapakTepa MepIeNTHBHOTO MPOoIiecca YelIoBeKa B 1esoM. PaccMaTpuBaeTcsi HOMUHATHBHOE TI0JIE BBIOpaH-
HOTO KOHIIETITa C ONHCaHUEM CEMAaHTHKH €ro 00pa3yIoIIMX S3BIKOBBIX CPEJICTB, HHTEPIPETAlUU €T0 Pe3yIbTaToB,
IIpeUIaraeTcsl NTOroBasi KOTHUTUBHAS MOJENb KOHLENTA C €r0 MAKpOCTPYKTYPOH, KaTeropHalbHOW U MOJIEBON Op-
raHU3alUsIMH, MECTOIIOJIOKEHUE KOHIIENTa B HEPapXHK KOHLEeNTochephl. PaHXUpoBaHWEe KOTHUTUBHBIX TPU3HAKOB:
Sapo, ONVDKHSS W JanbHAA neprudepud, HHTEpIpeTannoHHoe nose. Vcrnonp3yloTess KOTHUTHBHBIE METOMABI TpE-
CTaBJICHUs KOHLENTA B BU/ie: BepOAIbHOM, TpadynuecKoil 1 aHAINTHIECKU -00pa3Hoi MozeseH.

Kak conpanpHbIi TPYNIIOBOI MPOAYKT JUCKYPC TPYAHO IPEACKa3aTh, U HHTEPIPETATOPY TpeOyeTcsl SIKCIIaHCHB-
HBIU CICHAPHIA JEHCTBUI 0 €ro yIpaBIeHHIO, CIOCOOHOCTE OBICTPO U 3PPEKTHUBHO pa3BepTHIBATh OOIICHHE, 00eC-
ne4rBasi KOHTPOJIb HaJ KOHKPETHOM cUTyanued. HTepnpeTaTop UCIONB3YET PsiJl aKIEHTUPOBAHHBIX TEXHOJIOTUH,
OpPHEHTHPOBAHHBIX Ha ()OPMATHPOBAHKE M KOJMPOBaHHE MEHTAIbHBIX cpell. COBOKYITHOCTh ONTHMAIIBHBIX MOJIXO0-
JIOB MPUKJIQAHOW JIMHIBUCTHKH, HAIIPaBIEHHBIX Ha paruoHanbHoe TpaHchopmupoBanne MKC Ha ocHOBe QyHna-
MEHTAJbHBIX 3HAaHUH O BO3MOXKHBIX pe3yJbTaTax AUCKYPCUBHOW KOMMYHHKAIIMH, CIIOCOOCTBYET aKTHUBAIlUH JIOKY-
TUBHBIX M WUTOKYTHBHBIX PEYEBBIX aKTOB, 00pa3yIOIUX JTUCKYPC.

Monenu B3aumoaeiicTeust u pa3Butus NKC u I'KC peannsyroTcst c€Tbi0 B3aUMHBIX HUKIMYECKIX KOMMYHHKa-
Ui B Pa3HOS3BIYHBIX IPOCTPAHCTBAX MAPAIENbHBIMU CETSIMUA LUKIMYECKUX BHYTPEHHUX M MEKKYJIBTYPHBIX KOM-
MyHuKanuil. B pamkax stux cereit passurue MKC unnmumpyercs Bosneiictsuem I'KC, u MeHTansHOe HOCTpanBa-
une MKC craHoBHTCS yCIIOBHEM MEXKYJIbTYPHOTO OOIIeHWs B rpymre. Bo3Hukaromas nepex cyObeKTOM HEoco-
3HaHHas KoHIenTyaabHOCTh [ KC yTouHseTcs pa3BUTHEM AHUCKypca KaKk KOMMYHHMKATHBHOTO ()eHOMEHA, KOTOPBIH
yepe3 peueMbICIUTENBHYIO JIeSITeIbHOCTD co3/iaeT HoBble KoHIenTsl MKC min nonoaHeHHbIe aTpuOyTH yKe cyle-
CTBYIOIIMX KOHIENTOB, YacTuyHO u3Mensst MKC u I'KC. [lns aTux neneid B COOTBETCTBHH C MPEIMETHON 00J1acThIo,
COCTaBOM TpyMNIBI (OPMUPYETCS] parMaTHuecKuii AUCKypc-(hpeiiM, Ha OCHOBE KOTOPOTO JOCTPAaMBAIOTCS, TPaHC-
(dopmupyroTcs crapbie Ghpermbl (PeKHUE CTEPEOTHIIbI) U HOBBIX cUTyaluid (PrcyHOK).

CaMOoOpraHu3yIOIIUNICS TparMaTHIeCKUi TPYIIIOBOW (perM-IUCKYPC COMEPKUT CETEBON KapKac JJIsi CO3/IaHuUs
Pa3HBIX THIIOB JUCKYpPCOB TPYNIOBBIX KOMMYHUKaMid. B pamkax atoit cetn pazsutue UKC, B 0CHOBHOM, HHUIIMH-
pyercs BozneiictBuem ['KC, a cuTyalust COOTBETCTBYOIIETO MeHTaiubHOTo noctpanBanus MKC cranoButcs ycmo-
BHEM YCIHEITHOW MEXKYJIbTypHOW KOMMYyHHKarmu. llparmarugeckuii (peidM-AUCKypC CTPYKTYpUPYET Ipolecc
KOMMYHHKaIuu Ha ocHoBe deMeHTOB I KC, MKC KOMMYHHKaHTOB U IOCPETHUKA-UHTEPIIPETATOPA.

CymiecTBysl B IMHAMUKE PEYEMBICIUTEIBHON JEATeIbHOCTH, KOHIENTH 00enX KOHLENToc(hep COOTHOCATCS H
B3aUMO/ICHCTBYIOT B BEpOAIbHBIX KOHCTPYKIMSAX U IKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (hOpMax BPEMEHHOTO ITOTOKA JAUCKYpCa,
TpaHcOpMHpPYSCh B MEHTAIBHBIE TOHATHA M 00pa3bl kKoHuenToB otnenbHbIXx UKC. TTonnmanune xoHuentos I'KC
cyosexToM 1 popmupoBanue ero MKC — no cymiecTBy oiMH M TOT K€ TPOILECC, KOTa B OOLIEHNH Ha OCHOBE Cy0b-
€KTHUBHOT'O BUJICHUS, OCO3HAHUS U OCMBICIEHUSI KOMMYHUKaHTaMu ocBanBatoTcs koHuenTsl I'KC, ocymecTBustoTes
Koppekuust, nocrpanBanue u ¢popmuposanre KC ¢ HacinenoBannem ocHoBHbIX cBoiicTB 'KC. Benencrsue cnenn-
(ugeckoil HEMOTHOTH HaOOpa IO3HABATEIbHBIX NMPUEMOB W CTPATETHil KOTHUTHBHAS JIESATEIHHOCTh YYAaCTHHKOB
OOIIEHNS pean3yeTcsl BeCbMa HHIUBUAYaIBHO.
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JuckypcuBHas cBA3b KOHUENTOChep

Takum 00pa3oM, pa3BUTHE M MEHTAJIBHOE JOCTpaMBaHWE HMHIMUBUAYaJIbHBIX KOHIENTOC()Ep MHUIMHPYETCS
B3aMMOJICHCTBHEM C TPYNIOBOW KOHIENTOC(hEpoi depe3 KOMMYHHKaHTa-HHTEPIPETaTopa Kak HEoO0XOoauMoe
YCIIOBHE YCIEIIHOTO OOIIEHUs, a HOBbIe KOMMYHHMKAIIMOHHO 3HAYMMbIE aTPHUOYTHI KOHIIENITOB HaCIEHYIOTCS
¢parMeHTaMu IpyNIoBOH KOHIENTOC(HEPhl, MHOT/Ia COCTABIAIONINMH SI3BIKOBYIO KOHIIENITyaJIbHYIO 0a3y TEXHO-
JIOTUYECKUX U COI[MANbHBIX HOBAIIUH.
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COGNITIVE-COMMUNICATION MODEL OF IMMERSION OF INDIVIDUAL
CONCEPTUAL SPHERES IN A FOREIGN LANGUAGE GROUP CONCEPTUAL SPHERE

Kotel'nikova Evgeniya Vladimirovna, Ph. D. in Philology
Rostov State Economic University
Jjenni.kot@yandex.ru

In the article on the basis of cognitive approach the relations of individual and group conceptual spheres as discursive target the-
matic communications in mono- and multi-lingual conceptual spaces are considered. The development and mental completion
of'individual conceptual spheres as a condition of successful group communication are initiated by their interaction
with the group conceptual sphere through a communicant-interpreter. New communication significant attributes of the concepts
in the discourse are inherited by the group conceptual sphere.

Key words and phrases: cognitive model; concept; conceptual sphere; cross-cultural communication; pragmatic discourse; group;
interpreter; frame.
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